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BREWERIES 
	

BRASSERIES 

JANUARY - 1975 - JANVIER 

The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a eté conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner lea expeditions et lee stocks inensuels de 
brewed products and monthly usage of aelec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural coninodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

Stocks Stocks 

Include quantities in fertnenters, 	stor- Comprennent lee quantités utilisdes dana lea 
age tanks, etc., measured at second dip as cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
used for excise duty. mesuréea d'après le second jaugeage de l'agent des 

droits daccise. 

Shipments Expeditions 

Is that volume moved by the producing Ii s'agit du volume transporté de l'usine de 
plant to market and EXCLUDES: production au marché et Ce volume NE COMPREND PAS: 
(a) consignments in; 	received for redistri- a) les dép8ts et lee quantités reçues pour redis- 

bution, and tribution, ni, 
(b) any quantity of finished products pur- b) toute quantité de marchandises finies achetées 

chased and resold in the same purchased et revendues sans modification. 
condition. 

Consignments Dép8ts 

Reported as stocks by the CONSIGNOR Sont déclarés canine stocks par le DP0SITAIRE 
plant until sale has been effected: 	then the jusqu' 	ce qu'ils soient vendus: 	us sont alors 
volume sold is reported as shipments by the declares par le DP0SITAIRE conine expeditions. 

CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments Expeditions exemptes de taxe 

Include export sales, 	sales to Ships' Comprennent lee exportations, lea ventes aux 
Stores, sales to Embassies and similar trans- inagasina de navires, lea ventes aux embassades et 
actions. les transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: la présente enquête 1 la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. 	Statistics Canada, Division des industries manufacturières et 
ittewi 	:L rimaires. 	Statistique Canada, Ottawa 

. KIA 0V6. 

Nanutaturing and irimary 	industries Division 

Division dee industries manufacturires et primaires 
March - 1975 - Mars 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Prodncts 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserie 

Description 

Year-to-date 
January - 1975 - Janvier 	- 

Total cumulatif 

Excise tax 	Excise tax 
Domestic 	exempt 	Domestic 	exempt 

Canadiennes 	Exemptes de 	Canadienries 	Exemptes de 
taxe d'accise 	raxe d'accise 

'000 gallons 

Small bottles - Petites bouteilles 	20,510 	610 

Large bottles - 'randes bouteilles 	1,055 	- 

	

Cans - Bottes ............................. 421 	30 

Draught - Pression ....... . ................ 	3,760 	116 

	

Total ....................................25,746 	756 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvol(s) a la fin du tableau 4. 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region d'origine 

'..umuiacLve tgures will 
appear here in 
subsequent issues 

Les chiffres cumulatifs 
paraltront ici dana 

lea numéros ultérieurs 

I 

I 

1,680 

	

5,370 	x 

	

8,463 	x 
1,114 

722 
1,178 
1,983 

Region of origin 

Region dorigine 

January - 1975 - Janvier 

Atlantic Provinces - Province de 
l'Atlantique ............................ 

Québec.................................... 
Ontario ................................... 
Manitoba .................................. 
Saskatchewan .............................. 
Alberta................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

197 59 343 2,279 
271 x 6,876 

x 1,379 9,921 
- 16 138 1,268 
- 

- 50 772 
- - 410 1,588 
- x x 3,042 

Small 	Large 
bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- 	- 	- 	- 	Total 
Petites 	Grandes 	Boltes 	Pression 

bouteilles bouteilles 

'000 gallons 

Total 
	

20,510 
	

1,055 I 	421 I 	3,760 I 	25,746 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Province de 
I'Atlantique ............................ 	Cumulative figures will appear here 

Québec.................................... 	in subsequent issues 
Ontario................................... 
Manitoba.................................. 	Lea chiffres cumulatifs paraltront 
Saskatchewan .............................. 	ici dana lea numéros ultérieurs 
Alberta 	................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 
	 I 

Total 

See footnote(s) at end of Table 4. —Voir re nvoi(s) a Is fin du tableau 4. 
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FABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products - January 1975 

\LLAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie - Janvier 1975 

Description 
Opening 	Closing 

D'ouverture 	De ferrneture 

'000 gallons - 

Includes quantities 	in fermenters, 	storage tanks, 
etc., 	measured at second dip as used for excise 
duty - Comprennent lea quantités utilisées dens 
lea cuves de fermentation, 	lea cuves de stock- 
age, etc., 	mesurées d'apres le second jaugeage 
de 	l'agent des droits d'accise: 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation 
28,257 28,245 

8,349 11,927 

Large bottles - Grandes bouteilles 397 615 

et de 	stockage 	................................... 

Small bottles - Petites bouteilles ................. 

330 405 Cans - Bot tea 	...................................... 

671 502 

38,004 41,694 

Draught - Pression .................................

Total 	............................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvoi(s) h Is fin du tableau 4. 

FAR LE 	4. 	 of 	Selected 	I tens 

tABLEAU 4. Utilisation de certaine produits 

Year- to-date 
Description January - 1975 - Janvier - 

Total cumulatif 

pounds - livres 
Barley malt — Malt d'orge: 

Canadian — Canadien 	.............................. 40,621,443 
Imported - Importé ............................... 16,500 

Malt, other than barley - Malt, 	autre que d'orge 43 
Hops - Houblons: 

53,700 
166,745 
27,239 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux Cumulative figures will 
de céréales: appear here in 
Corn, Canadian — Mats canadien ................... 5,252,841 subsequent issues 

2,952,875 - 

175,000 Lea chiffres cumulatifs 
Corn, 	imported - Mats importé .................... 

100 paraitront ici dams 

Canadian - Canadiene 	............................. 

293,410 les numdros ultérieurs 

Imported - Importés 	.............................. 
Extracts — Extraits .............................. 

Soybean — Fèves de soya ..........................

Other grain flakes, grits and meals - Autres 
Wheat - Blé 	...................................... 

flocons et gruaux de céréales - 

Rice, 	- Riz 	...................................... 

Sugar, granulated - Sucre granule 1,735 
Sugar, 	invert (sugar solid basis) - Sucre inverti 

- 

1,875,097 
(base de sucre solide) ...........................

Svrups, other than corn - Strops, autre que sirop 
Corn syrup — Sirop de mals 	......................... 

S 	demats 	.......................................... 3,489 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispo- 
sitions de Ia Loi sur la statistique relatives au secret. 
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